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Настоящая работа посвящена исследованию инфоцыганского текста как особого вида манипулятивного текста. Актуальность работы обусловлена широкой распространённостью феномена инфоцыганства в интернет-пространстве и недостаточной изученностью его лингвистических аспектов. Цель исследования заключается в выявлении и описании языковых особенностей и манипулятивных стратегий, реализуемых в инфоцыганских текстах на английском языке. В качестве материала исследования выступают инфоцыганские тексты на английском языке авторства Джеймса Артура Рэя, Джо Витале, Дэва Гадви и Тая Лопеса. Общий объём проанализированных текстов составляет более 90 000 знаков. 
[bookmark: _Hlk223177385]Инфоцыганство представляет собой «особый вид интернет-коммуникации манипулятивного характера, главной целью которого является получение коммерческой выгоды в результате продажи инфопродукта, который, как правило, не обладает интеллектуальной ценностью и практической значимостью для потребителя» [Кулева, Мельник 2023: 66]. Несмотря на распространённость данного явления как в России, так и за рубежом, научное исследование его языковых аспектов представлено весьма ограничено. Мы считаем, что анализ языковых особенностей реализации инфоцыганского текста позволяет не только более полноценно понять суть инфоцыганства как явления и успешнее идентифицировать инфоцыганские тексты в потоке информации в интернете, но и способствует развитию более эффективных способов выявления манипулятивного воздействия через текст и защиты от него.
Инфоцыганский текст — это главный инструмент инфоцыган для привлечения клиентов. Данное понятие можно определить как «информационно-императивный речевой жанр, целью которого является предоставление информации о контенте с последующим призывом к его приобретению посредством монологического высказывания одного автора с формальными реакциями массового адресата» [Кулева, Мельник 2023: 70]. По коммуникативной цели этот речевой жанр является гибридным, совмещая черты информативного и императивного жанров. Основной задачей автора является представления себя и своего инфопродукта с лучшей стороны. С этой целью автор позиционирует себя как внешне благосостоятельного, ориентированного на успех человека, эксперта, часто апеллируя к собственной истории «из грязи в князи» для вызова доверия у потенциального клиента. Типичный адресат инфоцыганского текста — человек, испытывающий чувство неудовлетворённости, столкнувшийся с трудностями в жизни, имеющий низкую самооценку, а потому уязвимый для манипуляции. В отличие от других видов мошенников, инфоцыгане стремятся к интимизации диалога с клиентами, к созданию у них чувства близости.
Одной из определяющих черт инфоцыганского текста является использование манипуляции. Манипуляцию Т. ван Дейк определяет как коммуникативную и интерактивную практику, при которой манипулятор осуществляет контроль над другими людьми вопреки их воле и интересам [ван Дейк 2000: 310]. В данной работе рассматриваются наиболее характерные для инфоцыганских текстов стратегии речевой манипуляции на различных уровнях языка, выделенных в статье М. Н. Ковешниковой [Ковешникова 2014: 390-393]:
1. На лексическом уровне: использование эмоционально окрашенной лексики, различных средств художественной выразительности. Именно на этом уровне читателю предоставляется основная информация об инфопродукте и его преимуществах, автором создаётся выгодная ему модель мира.
2. На грамматическом уровне: использование различных грамматических конструкций, таких как обращение напрямую к читателю (создание иллюзии личной беседы), риторические вопросы, императивные конструкции, обобщения. На этом уровне автор стремится задать тон своему дальнейшему общению с клиентом, направить мысли клиента в нужное ему русло и побудить к совершению покупки.
3. На графическом уровне: подбор различных шрифтовых гарнитур и средств выделения в тексте, расположение текста на странице. Автор стремится выделить те элементы, на которые, по его задумке, клиент должен обратить особенное внимание и которые должны лучше всего запомниться клиенту.
Перечисленные приёмы используются в комбинации друг с другом, а также с рядом характерных для инфоцыганских текстов приёмов невербальной манипуляции, к которым относятся: 
1. Использование большого количества знаков препинания и/или эмодзи в тексте.
2. Сопровождение текста изображениями и графикой.
3. Использование капитализации.
4. Использование определённых цветов и оттенков при оформлении.
5. Размещение фальшивых положительных отзывов о самом продавце и предлагаемом инфопродукте.
Стоит отметить, что сам факт наличия в тексте данных приёмов манипуляции не делает текст инфоцыганским. Для того чтобы определить, явлется ли текст инфоцыганским, необходим не только анализ задействованных манипулятивных стратегий, но также проверка текста на соотвертствие параметрам речевого жанра «инфоцыганский текст» и анализ возможных намерений автора.

Литература
Дейк Т.А. ван. Язык. Познание. Коммуникация. Благовещенск, 2000.
Ковешникова М.Н. Речевая манипуляция и приемы речевого манипулирования // Царскосельские чтения. 2014. № 18. С.387–394.
Кулева П.С., Мельник Н.В. Жанровые параметры инфоцыганского текста // Виртуальная коммуникация и социальные сети. 2023. № 2. С.66–70.


